
UNIDAD ESPECIAL Y
ADMINISTRATIVA DE

DEPORTES

SPECIAL AND
ADMINISTRATIVE SPORTS

UNIT



ACTUALIZAR Y OPTIMIZAR EL
PROCESO COMPETITIVO DEL

DEPORTE EN EL ARCHIPIELAGO

UPDATING AND OPTIMIZE THE
COMPETITIVE PROCESS OF SPORTS

IN THE ARCHIPELAGO



PANAMERICANO SANTIAGO DE CALI

Participación de 11
representantes de San
Andrés, que obtuvieron 4
medallas de oro y plata; y
una medalla de oro por la
participación de un niño
especial.

Participation of 11
representatives from San
Andrés who won 4 gold and
silver medals; and a gold
medal for the participation
of a special child.



CAPACITACION DE COLDEPORTES NACIONAL Y
CUNDINAMARCA A NUESTROS JOVENES CAMPISTAS

• Durante la capacitación
participaron 80 jóvenes de
todas las Iglesias de la isla

• A nivel departamental fueron
escogidos 10 campistas para ir
al nacional de Campismo en
Manizales en Septiembre de
2009

• During the training, 80 young
people participated from all
churches of the island.

• 10 campers were selected at
the Departmental level, to go to
the National Camping in
Manizales in the month of
September 2009



CAMPAMENTOS JUVENILES

CAMPAMENTO NACIONAL CAMPAMENTO DEPARTAMENTAL



HEALTHY EARLY GOOD BIRD

260 adultos participaron
continuamente de las
actividades deportivas,
recreacionales y de
prevención en salud durante
el 2009.

260 adults continuously
participated in sports,
recreational and health
prevention activities in
2009.



FORTALECIMIENTO AL BUEN USO
DE LA INFRAESTRUCTURA

DEPORTIVA EN EL DEPARTAMENTO

STRENGTHENING THE GOOD USE
OF SPORTS INFRASTRUCTURE IN

THE DEPARTMENT



JUEGOS COMUNALES

A nivel Departamental participaron
250 deportistas en 8 disciplinas.

A nivel zonal clasificatorio en la
ciudad de Cartagena se llevaron 2
disciplinas: Baloncesto y
Microfútbol.

En la final nacional en Fusagasugá,
participaron en 4 disciplinas
deportivas.

At the Departmental level, 250
athletes participated in 8
disciplines.

A zonal qualifier in the city of
Cartagena took 2 Disciplines:
Basketball and Microfútball.

In the national finals in
Fusagasugá, they Participated in 4
sports discipline.



JUEGOS INTERCOLEGIADOS

Participación de todos los colegios de la isla. 1200 estudiantes
en 8 disciplinas deportivas, mas de 2000 asistentes.
Intercambio intermunicipal en tres disciplinas.

Participation of all the schools on the island. 1200 students in
8 sports, over 2000 attendees, and an intermunicipalities
exchange in three disciplines.



JUEGOS INTERCOLEGIADOS
EN BOGOTA

Hubo participación departamental
en 3 disciplinas deportivas:
Atletismo, Ajedrez y Natación.

There were Departmental
participation in 3 sports
categories: athletics, chess
and swimming.



APOYO A LIGAS

Apoyo logístico para la Copa Colombia de Triatlón –
San Andrés Isla. Evento que contó con la participación
de 200 deportistas de todo el país.

Logistical support for the Colombia Triathlon Cup - San
Andres Island, event where 200 athletes from across
the country participated.



ESCUELAS DE FORMACIÓN DEPORTIVA

Ubicadas en los sectores del Centro, San
Luís y la Loma con una participación de
350 niños bajo la tutela de 5
instructores de: baloncesto, beisbol y
futbol.

Located in North End, San Luís and the
Hill sectors with a participation of 350
children under the guidance of 5
instructors of: Basketball, Baseball and
Football.



APOYO A LIGAS

Realización de la jornada de Ajedrez al
Parque, evento que contó con la
participación de 150 ajedrecistas
jóvenes y adultos.

Realization of the Chess to the Park day,
event that had the participation of 150
youth and adult chess players.



ACTIVIDADES VACACIONALES

Campeonato de Voleibol Playa realizado en las playas del centro con la
participación de 12 equipos de Turistas y Residentes.

Beach Volleyball Championship which took place on the beaches of North End,
with the participation of 12 tourists teams and residents.



ACTIVIDADES VACACIONALES

Realización de regatas institucionales de distintos deportes
náuticos durante las fiestas patronales y la temporada de
vacaciones.

Realization of institutional regattas of differents nautical
sports during the local festivities and the vacational season.



ACTIVIDADES VACACIONALES

Vacaciones Recreativas con la participación de más de 200
niños de San Luís y el Centro. Actividades lúdicas y recreativas
con 15 días de duración.
Recreational vacations with the participation of more than 200
children from San Luís and North End. Leisure and recreation
activities with a duration of 15 days.



ACTIVIDADES VACACIONALES

Realización de carreras hípicas durante las fiestas patronales
en el sector de Tanah Road. Contó con la participación de 8
caballos y más de 1500 asistentes.

Realization of horse racing during the local festivities in the
sector of Tanah Road which involved the participation of 8
horses and more than 1500 assistants.



FORTALECIMIENTO AL
DESARROLLO LUDICO,

DEPORTIVO Y RECREATIVO A
LA POBLACION VULNERABLE

STRENGTHENING THE
RECREATIONAL DEVELOPMENT,
SPORTIVE AND RECREATIONAL

AMONG THE
VULNERABLE POPULATION



ENTREGA DE IMPLEMENTOS DEPORTIVOS
A LOS CLUBES

Entrega de 10 sillas de ruedas
especiales para la practica de
deportes a la selección
sanandresana de baloncesto de
discapacitados.

Delivery of 10 special wheelchairs
for the practice of basketball to the
San Andrés handicapped
selection.



Entrega de implementos deportivos a
los diferentes clubes de la isla. 180
pares de zapatillas para la practica
deportiva, balones de fútbol, bolas de
softbol y entrega de implementos
deportivos de Juegos Deportivos
Nacionales.

ENTREGA DE IMPLEMENTOS DEPORTIVOS
A LOS CLUBES

Delivery of sports equipments to the
different clubs on the island. 180
pairs of sports shoes, soccer and
softball balls, and the delivery of
equipment from the National Sports
Games.


